
 BILL NO. 15  
 PROJET DE LOI No 15 
 
ENTITLED: An Act to Amend the Notaries Public Act 
TITRE : Loi modifiant la Loi sur les notaires 
 
 
  Amend said Bill as follows:   

  Amendement à apporter au projet de loi :   

 
Section    8  Subsection      Paragraph   Subparagraph        Line No.  
Article      8 Paragraphe      Alinéa            Sous-alinéa           Ligne no 

 

 
Strike out section 8 and substitute the following: 
 
8 Section 5 of the Act is repealed and the following is substituted: 
 
5 If a member of the Law Society of New Brunswick is disbarred or suspended under 
the Law Society Act, 1996 or otherwise ceases to be a member, the person’s status 
as a notary public is suspended as of the date they are disbarred or suspended or 
otherwise cease to be a member, as the case may be, until the person again 
becomes a member. 
 
 
 
Biffer l’article 8 et le remplacer par ce qui suit : 
 
8 L’article 5 de la Loi est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 
5 Lorsqu’un membre du Barreau du Nouveau-Brunswick fait l’objet d’une radiation 
ou d’une suspension en vertu de la Loi de 1996 sur le Barreau ou cesse de toute 
autre façon d’être membre, son statut de notaire est suspendu le jour même, et ce, 
jusqu’à ce qu’il redevienne membre. 
 
  


